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dG Gb WEIS Wg ES‏ الثلاث » وراحت عير Pall Fd ty‏ علی 
القرى الوادعة t‏ والریف الجميل » وهي مس بتمازج آلوان السماء والأرض » 


وزرقة نهر الاب i‏ ضفتی o‏ ف ع الراکب . 
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وأفاقت ِن ed SIE Ete he mise le Ub‏ . وعلی الرغم ین کل مذا ابلمال 
7 المتدفق في الطُبيعَةِ لَمْ تَحل ُرْهتُها مِنْ مُتَفْصاتٍ UGE,‏ يَلْكَ الدَرَاحَةٌ الصغيرةٌ جذاً » وال 1 


«case Ul cs Jat LIS YES تُناميب قامتها » فَقَدْ رَرَحَ مِقْوَدُ الدَرَاحةٍ الألم في‎ as 


وحين التَقَتْ تولِينٌ بشقيقها ( جادٍ ) » قالتا لَهُ يود متزج بالرجاء : ألا ثهرن فرح 
Sief Sha‏ بالحفاظ عليها . وأتاها So‏ حازماً مُوجرا Vise ise Jie laai G B‏ 
صحیخ أن تلك الاحابة أغضیتها ‏ ولكتها سُرعانَ ما أد ركت سببّها : 
نها لا تعرف قیادة الدَرَاحَةٍ ذات العجلتين . غفرت تولينُ لأحيها 
رده » وانسات كفراشة إلى البيتِ » ثم أحذت كتلكو مَمّها | 
لأمّها » وتابعت الأمْ شكوى صغيرتها باهتمام نّم قالت : 
امنحیی بعض الوقت لأتدبّرٌ ۳ 












5 كانت الأمُ في G Éy LEG o plal E‏ تلم قيادةٍ الدَرَاحة » وهي لا تفعلُ 

` شيا دون استعذازها . وسیع A‏ تولينَ الحديث الدارٌ Gey‏ الأمّ وابنتها » فسارَعٌ إلى عرلته 
l‏ مرها ر کوش ) » ومضی ال لح الکبیر Heth Go abd‏ جميلة ُفاجيئٌ بها حفيدئة 
ال کادت Baya gels ale Us Sat of‏ 





في الحديقة لف المنزل » وفوق الدروب المستوية المستقيمةٍ » وبعيداً عن الشيارات 
وخاطرها » راحت تولينُ تدرب علی کوب درّاحیها المیلة احدیدق باشراف" 
حدّها الذي قال هما : لا تقبضي بقوةٍ على الِقودِ al‏ » وانظري إلى الأمام . ردت 
‘bg‏ بسعادةٍ کبری » وفع عظیم : سأحاول یا جدي » ولکن آرجوك آن تساعدن . 


ED, » قادرةً على قيادةٍ دّاحتها عفردها‎ Gg Gl BU دروس‎ Laie, 
عشورة حدّها » قبل ,أن تحازف بتفسها في رحلة‎ SEG of ees Ue the من‎ 
» فأزقة القرية مليئة بالحفر والمطبّات » وطرقائها شديدةٌ الانحدار‎ » wg Yolo على‎ 


ما جعل الدَرَاحَةَ تندفعٌ بسرعة أفزعت هرّتين مشردتين » فوليتا هاربتين . 
E : i A‏ 








فقدت تولينٌ السّيطرة على الدَرَاحةٍ » وهي لا تعرف کیف 
توقفها . كانت Ay Way Kd‏ تحتازٌ أحد المنعطفات جاح » 
ويح تَفْسّها في فناءِ الدواحن . ولحُسن حظها كانت بوابة 
المزرعَة مفتوحة » فعبّرثها وهي تُحدَرُ الإوزات الي حافت 
Opal. Gas a E ales‏ 
فقالت وهي تحاولٌ راز : ويحنا ! علينا أن ننجوّ بأنفسينا . 
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كانت كُومةٌ القشّ الكبيرة أملّ تولينَ الأخيرٌ للخلاص مِنْ هذا المأزق » فما كان ينها 
إلا أن فلت مود » وطارّت قليلاً في الهواء » لتسقط في أحضان كومة القشٌ الذُهييّة » 
فأسرعٌ إليها اب صاحب الزرعة » وقد شاد ما حدث مَذهولاً یقول : إنّها تولينُ .. 
آرجو الا تكون (حدی ساقیها قد کسرّت . بعناية الله وله الحمدُ لم ُصب تولينٌ بأذية 
ُذّكر ما خلا بعض الخدوش الصغيرة . 








هرت ول سا لها » ولكنٌ ادل ل يمن 
على كلايها بل قال ها : السرعة لا تُحمدٌ عُقباها » 
والتوقف عند الضّرورة مِنْ wal‏ مبادئ القيادة . 
افترضي of‏ ظهرت بغتة BOLT‏ » كيف تتصرفينَ ؟ 
نعم .. نعم .. تستخدمينّ الكبّاحة لایقاف دراجیلش » 

َبِفَضْلٍ نصائح Si Of by Gp LIKE bale‏ 
الدَرَاجة عهارةٍ ثُحسَدٌ عليها . ومع ذلك كان lada‏ 
یقول ها : حذار من اهر یا صغيرتي . وترد تولین : 
Ua Shel‏ يا أرق حدّ في العال . ولكنْ آتسمخ لي 
بالنزول إلى ساحة القريّة بدراحي » لأقابلَ أصدقائي 
غداً . إِنّهُ يومُ العُطلَةٍ . وراحَ أصدقاءُ تولينَ یتوافدون 
yey Os bury HAL A‏ بفارغ الصّير . 
ey « made CALI UL,‏ تَمْتَطي درّاحتها هلّلوا لها . 
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جميلة يا تولينٌ » وأنا أغبطّكِ عليها 


z ان‎ 0 PE AE ee 
. سأعيرك دراحي‎ » Gob Geb bey fal of Loe 
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GE Vey a]‏ فبعد ظهر ذلك الیوم 
bo‏ تولينُ بصحبةٍ جدّها في deg‏ 
طويلةٍ على الدّرّاحات » فاجتازا الدّروب 
Sa‏ وأحاديدها الكثيرة » Pm LÉE‏ 
ربوع الرّيفي » وجمال الحقول المتراميّة على 
مدی ابص » وتحولا بِينَ الأشحار الضّحْمةٍ 
LA,‏ بُضغيان إلى حفيف الأشجار »› 
وصفير الرياح ٠‏ 

ار ا 
فتارة يقفرٌ فوق الغدران » وطوراً يتراكضٌ 
بطیش قرب عجلة الراحق ما أزعج 
تلن هالت ل + أن رای هد ا 
veto,‏ ف المنزل.-: 

wh J dey GO at SAN, 
. ی القفز ولراکض‎ 

Cg Cie of Seal TY 
وجدّها اللّذِينِ وصلا إلى تقاطع طريقين‎ 


َرَت فيه إشارةٌ حمراءٌ . 





وسألت تولينُ حدّها : مق یمکننا العبور یا جدي ؟ أحاب امد : 
7 کی تا clasts SN‏ کا رن قارا المرور . 

| - وهل لهذا القانون قواعدٌ أحری ؟ 

۱ 


- نعم وإنّها بسيطة جداً » سوف أشْرَّحُها لَك » ولك انتبهي قليلاً يا صغيري . 





وراح اب يشرحٌ من خلال توقف 
Calls Gam IS Ay cole gh‏ 


المرور : 


A 
ایحا منوع‎ 


اتحاةٌ إلزامئٌ 


$ توق لام 


$ الأفضلية نحرَ الیمین 
© سوف آنعطف نو الیمین 


© توف انعط شو اليسان 













وما کادت تین تشعر بالسترور 
لإداركها بعض قوانين المرورٍ حى 
صاحت sb) Pw: IIB,‏ 
العجلةٍ الأمامييٌ مِنَ الحواءٍ . ما العملٌ يا جدّي ؟ 
gia D y‏ دقائقَ فك اللحدٌ الإطارٌ الأمامي وقال ماهر دا الذي سيرب مله ارا 
وراحت تولينُ تتابعٌ مع طبوش اب وهو Sib] lad‏ العجلة . 
- لقذ انتهينا بسرعةٍ قبل حلول الطّلام . 
کک . قالت تولين بلسانها بينما كانت أعماقّها 7 تقول : ماذا عساها آن تفعل لولا 


وجود حدقا 
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مار اب إصلاحَ العجلة » حتَّى JU‏ لحفيدته : هيا بنا يا تولين » علينا أن نعود 
سريعاً إلى النزل قبل أن يقلقَ أبواك . تم أضاف وهو يرى سيارةً LÈ‏ من بعيدٍ : لعل 
والدك ء رما أقلقَهُ OP Ley, WEG‏ الظّلام قد بدأ زحفة . 

راا وحفيديُهُ الأقدامٌ » فوصلا إلى المنزل قبلَ اشتداد الظّلام . وهناك تمالك 
ا نی مقعلیو وهو یقول : اه احا ل ا وال ب مرا 
وأا طبوش فق استقر ین ذراعي سيّده الصغير حاد وكألهُ افتقدهُ مرا مديداً . 
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واطمان والدا ترلین لعودة:اسهتها :وجدها بالسلامة وای A ial gf‏ لها 
y‏ و 
- استرخ يا جدّي العزير » ودعي أَنرع Hli‏ » ألست مُنهكاً ؟ 
- لیس كثيراً » وأنتو یا تولین : أل نمي ؟ 
- أشعر بتقلص في عضلات ساقي » ولکن Ghas Baji gola‏ أي تعب . 
ومضی وا بین اد وحفیدته داففاً میم » و ها صديعان ge‏ ی و 








لما 





۾“ ,$ 9 
شرقت شس 


الغد » والتمع 





نور 


a 5‏ عمدت تولين 


| 





ومرّت یذ تولينَ فوق حرس ي Gal Wye dated » oc aol‏ درينغ .. 
ا 
الغداءِ . ويبدو أن تولينَ قد أدركت ماذا حَصّلَ للتّحاحة » فتابعت عَملها وهي مء 
في آعماقها : بیدو آن الاصوات قد اعتلطّت علیها . 


Bo 





- بکل سرور يا جا » لا لن نع @ ول Ed‏ وسوف نلتزمٌ ی الطریق . 

- هذه نصائحٌ جدّنا يا تولين ؟ 

Lele Le lect Uy Gene —‏ على السَلامَة » کیلاأغطرب اعظع مدرب وأرقً جل" 
في العالم . 
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تولین في الزرعة 

لين في رحلةٍ 
Pea‏ 
لين قي الشيركٍ 

لين » Les‏ بالدرسة 
Halll SoA god‏ 
لين في الم 

لين على من الباخرة 
لين وفصول السنة 
dill god‏ 
لين في حديقة الحيّوانات 
لين في الطائرة 

لين تركب ایل 


لين في الت 


ed‏ ا ا 


بع 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
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eri Sen EL COE EN EE‏ ها 
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Ales 18‏ صغيرةٌ 
9 تولين في عيدٍ ميلادها 
0 تولين تعتَئ wll‏ 
1 تولين تركبٌ fe‏ 
2 تول ن رافص ارا 
23 تولين في عيدٍ JNM‏ 

4 تولين تمد flab‏ 
5 تولين thes‏ الشباحة 

6 تولين مريضة 

7 تولين تروژ خالتها 

8 تولين تسافرُ في القِطارٍ 
9 تولين تتعلّم الملاحة 
0 تولين وصديفُها الدُورِيُ 
1 تولین واطماز کدوش 
2 تولين في عيدٍ الأمّ 

3 تولين في المنطادٍ 

4 تولين في المدرسة 


5 تولين تكتَشِتٌ الوسیقا 
6 تولین نضیمٌ كلبها 
7 تولین قي الغابة 

8 تولين والهديّةٌ 

9 تولين والجارةٌ العحيبة 
0 تولين والأربعاءٌ pli‏ $ 
1 تولين في ليلةٍ العيدٍ 
2 تولين Jt) Ey‏ 
3 تولین ني حفل تنگرعا 
44 تولين والقط المتشدٌ 
5 تولين وراءً الشمور 
6 تولین وا حاوث 

7 تولين مرا 

SUSI ye gods 48‏ 
49 تولين في درس رصم 
0 تولين في بلادٍ PUI‏ 
1 تولين في درس الطهِو 





